
DISPLAY UBKSYSTEMS UB-2



Para apagar presiona “POWER” durante 2 segundos. Con el display apagado 
no hay consumo de energia.
La pantalla se apagará automáticamente a los 5 minutos a 0 Km/h.

Para encender la luz de la pantalla presionar el botón “+” un segundo.
Para apagar la luz de la pantalla presione de nuevo el botón “+” durante 2 
segundos.
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Para encender presione “POWER” durante un segundo.

Al pulsar el botón “-” de forma conti-
nuada se activa la tracción automáti-
ca de 6 km/h.

Pulsando el botón “+” o el botón “-” 
se selecciona el asistente adecuado. 
Hay 5 niveles de asistencia.

La capacidad de la batería puede visualizarse mediante 4 barras o, pulsando 
2 veces el botón "POWER" mediante porcentaje.
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ERROR EN CONTROLADOR
06 - 07 - 14 - 15 - 24 - 25 - 26 - 27
ERROR EN EL MOTOR
08 - 09 - 10 - 34 - 35 - 36
ERROR EN LOS FRENOS
A1 - 03
ERROR EN LA RETROILUMINACIÓN 
06 - 07 - 14 - 15 - 24

Pulsando 2 veces el botón "+" con el display encendido se cambia de Km/h a 
Mp/h y pulsando 2 veces el botón "-" se cambia de Mp/h a Km/h.

Presione el botón “POWER” para navegar por el menú y obtener la informa-
ción: Km totales y Km del último viaje. SOLO MIDE kilómetro a kilómetro.

El indicador de errores se muestra 
mediante la palabra "ERROR" parpa-
deando.

El código de error se muestra en el 
área de velocidad en tiempo real.

Código de Errores en Pantalla

ES

ERROR EN EL DISPLAY
A2- A3 - 04 - 05
ERROR EN EL SENSOR
A5- 12
ERROR EN LA BATERÍA
31 - 32
ERROR EN LA CONEXIÓN SENSOR 
21



Press and hold the “POWER” button for 2 seconds to switch off. When the 
display is off, it does not consume any power.
The display switches off automatically after 5 minutes at 0 km/h.

Press the button “+” (1 sec) to turn on the backlight, press once more and the 
backlight turns off.

DI
SP

LA
Y

To start press “POWER” one second.

Pressing the "-" button continuously 
activates the 6 km/h automatic trac-
tion.

Press the “+” or “-” button to select 
the assistant power level. There are a 
total of 5 support levels.
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The battery capacity can be displayed by 4 bars or by pressing the "POWER" 
button twice as a percentage.



DISPLAY

Pressing the "+" button twice with the display on switches from Km/h to Mp/h 
andpressing the "-" button twice switches from Mp/h to Km/h.

Press the “M” button to navigate through the menu and obtain the information.
ODO record. Trip distance. ONLY MEASURE kilometre by kilometre.

Display errors

EN

CONTROLLER FAILURE
06 - 07 - 14 - 15 - 24 - 25 - 26 - 27
ENGINE FAILURE
08 - 09 - 10 - 34 - 35 - 36
BRAKE FAILURE
A1 - 03
BACKLIGHT ERROR
06 - 07 - 14 - 15 - 24

The error indicator is shown by the 
flashing word "ERROR".

The error code is displayed in the real 
time speed area.

DISPLAY ERROR
A2- A3 - 04 - 05
SENSOR ERROR
A5- 12
BATTERY ERROR
31 - 32
SENSOR CONNECTION ERROR
21



Pour éteindre appuyé sur “POWER” pendant 2 secondes. Si le display est 
éteind il ne consome pas d’énergie.
L’écran s’éteind automatiquement au bout de 5 minutes

Presser le bouton “+” (1 sec) pour activer le rétro-éclairage, presser une fois 
de plus et le rétro- éclairage se désactive.
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Pour allumer, appuyez sur le bouton “POWER” un seconde.

La capacité de la batterie peut être affichée par 4 barres ou en appuyant deux 
fois sur la touche "POWER" en pourcentage.

Une pression continue sur le bouton 
"-" active la traction automatique à 6 
km/h.

En appuyant sur le bouton “+” ou “-” 
vous pouvez choissir le niveau d´as-
sistance. Il y a 5 niveaux de soutien.

FR



DISPLAY

Appuyez deux fois sur le bouton "+" lorsque l'écran est allumé pour passer de 
Km/h à Mp/h et appuyez deux fois sur le bouton "-" pour passer de Mp/h à 
Km/h.

Appuyez sur le bouton “M” pour naviguer dans le menu et obtenir les informa-
tions. Distance totale. Distance parcourue. UNIQUEMENT MESURER kilomè-
tre par kilomètre.

Codes d’erreur
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ERREUR DU CONTRÔLEUR
06 - 07 - 14 - 15 - 24 - 25 - 26 - 27
ERREUR DE MOTEUR
08 - 09 - 10 - 34 - 35 - 36
ERREUR DE FREIN
A1 - 03
ERREUR DE RÉTROÉCLAIRAGE
06 - 07 - 14 - 15 - 24

L'indicateur d'erreur est indiqué par le 
mot ERROR qui clignote.

Le code d'erreur est affiché dans la 
zone de vitesse en temps réel.

ERREUR D'AFFICHAGE
A2- A3 - 04 - 05
ERREUR DE CAPTEUR
A5- 12
ERREUR DE BATTERIE
31 - 32
ERREUR DE CONNEXION CAPTEUR 
21



Halten Sie die Taste “POWER” 2 Sekunden lang gedrückt, um das Gerät 
auszuschalten. Das Bildschirm schaltet sich nach 5 Minuten bei 0 km/h auto-
matisch ab.

Um das Bildschirmlicht einzuschalten, drücken Sie die Taste “+” für 1 Sekun-
den. Um das Bildschirmlicht auszuschalten, drücken Sie die Taste “+” noch-
mals für zwei Sekunden.
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Zum Einschalten drücken Sie die Taste “POWER“ 
für eine Sekunden.

Durch ständiges Drücken der "-" Taste 
wird die automatische Traktion bei 6 
km/h aktiviert.

Durch Drücken der Taste “+” oder “-” 
wird das entsprechende System aus-
gewählt. Sie können zwischen
5 Antriebsprogrammen wählen.

DE

Die Akkukapazität kann durch 4 Balken oder durch zweimaliges Drücken der 
"POWER"-Taste in Prozent angezeigt werden.
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Durch zweimaliges Drücken der "+" Taste bei eingeschaltetem Display wird von 
Km/h auf Mp/h umgeschaltet und durch zweimaliges Drücken der "-" Taste mit 
eingeschaltetem Display wird von Mh/p auf Km/h umgeschaltet.

Drücken Sie die Taste “M” um durch das Menü zu navigieren und folgende 
Informationen zu erhalten: Gesamtkilometer. Fahrtstrecke. WIRD NUR kilome-
terweise angezeigt

Fehleranzeige des Displays
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CONTROLLER-FEHLER
06 - 07 - 14 - 15 - 24 - 25 - 26 - 27
MOTOR-FEHLER
08 - 09 - 10 - 34 - 35 - 36
BREMSE-FEHLER
A1 - 03
HINTERG.-BELEUCHTUNG-FEHLER 
06 - 07 - 14 - 15 - 24

Die Fehleranzeige wird durch das 
blinkende Wort "ERROR" dargestellt.

Der Fehlercode wird im Echtzeit-Ges-
chwindigkeitsbereich angezeigt.

DISPLAY-FEHLER
A2- A3 - 04 - 05
SENSOR-FEHLER
A5- 12
AKKU-FEHLER
31 - 32
SENSORANSCHLUSS-FEHLER
21



Houd de “POWER”-toets 2 seconden lang ingedrukt om uit te schakelen. Als 
het display uitgeschakeld is, verbruikt het geen stroom.
Het display schakelt automatisch na 5 minuten uit bij 0 km/u.

Druk op de toets “+” (1 sec) om de achtergrondverlichting in te schakelen, druk 
nogmaals en de achtergrondverlichting gaat uit.
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Om te starten, houd “POWER” 1 seconde ingedrukt.

Door de "-" toets in te drukken wordt 
de 6 km/u automatische tractie con-
tinu geactiveerd.

Houd 2 seconden de “+” en “M”-toets 
ingedrukt om de snelheid van km/h 
naar mph te veranderen.

NL

Affichage en temps réel de la puissance utilisée par le moteur.



DISPLAY

Houd 2 seconden de “+” en “M”-toets ingedrukt om de snelheid van km/h naar 
mph te veranderen en door tweemaal op de toets "-" te drukken wordt overges-
chakeld van Mp/u op Km/u.

Druk op de toets “M” om door het menu te navigeren voor onderstaande infor-
matie: Totaal km, afgelegde afstand km,

Display foutcodes
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DRIVER FOUT
06 - 07 - 14 - 15 - 24 - 25 - 26 - 27
MOTORSTORING
08 - 09 - 10 - 34 - 35 - 36
REMSTORING
A1 - 03
FOUT ACHTERGRONDLICHT
06 - 07 - 14 - 15 - 24

De foutindicator wordt aangegeven 
door het knipperende woord "ERROR".

De foutcode wordt weergegeven in 
de real-time snelheidszone.

DISPLAY FOUT
A2- A3 - 04 - 05
SENSOR FOUT
A5- 12
BATTERIJ FOUT
31 - 32
FOUT BIJ AANSLUITING SENSOR
21




